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II

(Съобщения)

СЪОБЩЕНИЯ НА ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Оттегляне на уведомление за концентрация

(Дело M.8709 — AXA/Pradera/Targets)

(текст от значение за ЕИП)

(2017/C 411/01)

(Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета)

На 3 ноември 2017 г. Комисията получи уведомление за предложена концентрация между Pradera Limited и Pan 
European Value Added Venture SCA. На 23 ноември 2017 уведомяващата(щите) страна(и) информира(ха) Комисията, че 
тя/те оттеглят своето уведомление.

2.12.2017 г. BG Официален вестник на Европейския съюз C 411/1



IV

(Информация)

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Лихвен процент, прилаган от Европейската централна банка относно нейните основни операции 
по рефинансиране (1):

0,00 % на 1 декември 2017 година

Обменен курс на еврото (2)

1 декември 2017 година

(2017/C 411/02)

1 евро =

Валута Обменен курс

USD щатски долар 1,1885

JPY японска йена 133,70

DKK датска крона 7,4420

GBP лира стерлинг 0,88115

SEK шведска крона 9,9487

CHF швейцарски франк 1,1691

ISK исландска крона

NOK норвежка крона 9,8753

BGN български лев 1,9558

CZK чешка крона 25,524

HUF унгарски форинт 313,80

PLN полска злота 4,2129

RON румънска лея 4,6305

TRY турска лира 4,6718

AUD австралийски долар 1,5693

Валута Обменен курс

CAD канадски долар 1,5301
HKD хонконгски долар 9,2853
NZD новозеландски долар 1,7349
SGD сингапурски долар 1,6014
KRW южнокорейски вон 1 287,47
ZAR южноафрикански ранд 16,2907
CNY китайски юан рен-мин-би 7,8551
HRK хърватска куна 7,5553
IDR индонезийска рупия 16 082,95
MYR малайзийски рингит 4,8620
PHP филипинско песо 59,873
RUB руска рубла 69,6973
THB тайландски бат 38,781
BRL бразилски реал 3,8824
MXN мексиканско песо 22,1942
INR индийска рупия 76,6550

(1) Обменен  курс,  прилаган  при  последната  операция,  извършена  преди  посочения  ден.  В  случай  на  предлагане  при  променлив  курс, 
означава лихвата и маргиналната лихва.

(2) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.
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СМЕТНА ПАЛАТА

Специален доклад № 18/2017

„Единно европейско небе“ — променена култура, но не и единно небе“

(2017/C 411/03)

Европейската сметна палата съобщава за публикуването на изготвения от нея специален доклад № 18/2017 „Единно 
европейско небе“ – променена култура, но не и единно небе“.

Докладът може да бъде разгледан или изтеглен на уебсайта на Европейската сметна палата: http://eca.europa.eu

2.12.2017 г. BG Официален вестник на Европейския съюз C 411/3
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ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ

Известие от правителството на Република Гърция във връзка с Директива 94/22/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета относно условията за предоставяне и ползване на 

разрешения за проучване, изследване и производство на въглеводороди

(2017/C 411/04)

ОБЯВЛЕНИЕ ЗА МЕЖДУНАРОДНА ТРЪЖНА ПРОЦЕДУРА ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ И ПОЛЗВАНЕ НА РАЗРЕШЕНИЯ ЗА 
ПРОУЧВАНЕ И ЕКСПЛОАТАЦИЯ НА ВЪГЛЕВОДОРОДИ В МОРСКИ ПЛОЩИ НА ЮГОЗАПАД И ЗАПАД ОТ ОСТРОВ 

КРИТ (УЧАСТЪЦИ „ЮГОЗАПАДНО ОТ КРИТ“ И „ЗАПАДНО ОТ КРИТ“)

По силата на член 2, параграф 17, буква б) от Закон 2289/1995 за търсенето, проучването и експлоатацията на въглево­
дороди и други разпоредби, на 31 май 2017 г. дружествата „Total E&P Greece BV“, „ExxonMobil Exploration and 
Production Greece(Crete) BV“ и „Ελληνικά Πετρέλαια ΑΕ“ са изразили пред акционерното дружество „Ελληνική 
Διαχειριστική Εταιρεία Υδρογονανθράκων ΑΕ“ (наричано по-нататък ΕΔΕΥ ΑΕ) интерес да получи разрешения за проучване 
и експлоатация на въглеводороди в морски площи на югозапад и запад от остров Крит (участъци: „Югозападно от Крит“ 
и „Западно от Крит“) на континенталния шелф на Република Гърция.

След представянето на докладна записка с препоръка от 9 юни 2017 г. от страна на ΕΔΕΥ ΑΕ (номер 652), с Решение № 
ΥΠΕΝ/ΥΠΡΓ/9270/3049/22.6.2017 министърът на околната следа и енергетиката прие горепосоченото изразяване на 
интерес и започна тръжната процедура в съответствие с член 2, параграф 17, буква б) от действащия Закон 2289/1995.

Република Гърция, действаща чрез Министерството на околната среда и енергетиката, обявява покана до другите евенту­
ални заинтересовани страни да участват в тази тръжна процедура.

Наличните изключителни площи са представени на картата и са определени чрез следните географски координати:

Площ Географска дължина Географска ширина

Западно от Крит* 21° 10′ 00″ E 35° 30′ 00″ N

20° 55′ 00″ E 35° 30′ 00″ N

20° 55′ 00″ E 36° 25′ 00″ N

21° 20′ 00″ E 36° 25′ 00″ N

21° 20′ 00″ E 36° 15′ 00″ N

21° 55′ 00″ E 36° 15′ 00″ N

21° 55′ 00″ E 36° 05′ 00″ N

22° 05′ 00″ E 36° 05′ 00″ N

22° 05′ 00″ E 36° 00′ 00″ N

22° 15′ 00″ E 36° 00′ 00″ N

22° 15′ 00″ E 34° 20′ 00″ N

21° 10′ 00″ E 34° 45′ 00″ N

Югозападно от Крит* 22° 15′ 00″ E 35° 30′ 00″ N

22° 55′ 00″ E 35° 30′ 00″ N

22° 55′ 00″ E 35° 20′ 00″ N

23° 20′ 00″ E 35° 20′ 00″ N

23° 20′ 00″ E 35° 05′ 00″ N
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Площ Географска дължина Географска ширина

23° 35′ 00″ E 35° 05′ 00″ N

23° 35′ 00″ E 34° 40′ 00″ N

23° 55′ 00″ E 34° 40′ 00″ N

23° 55′ 00″ E 34° 10′ 00″ N

23° 35′ 00″ E 34° 10′ 00″ N

23° 35′ 00″ E 33° 40′ 00″ N

22° 15′ 00″ E 34° 20′ 00″ N

Външните граници на площта, отбелязани със звезда (*), са определени съгласно действащите двустранни споразумения за 
границите или – в случаите, в които такива споразумения няма – чрез средната отсечка, описана в член 2, параграф 1 от 
Закон 2289/1995, изменен с член 156, параграф 2 от Закон 4001/2011 (Държавен вестник, серия I, бр. 179 от 
22.8.2011 г.)

Всички заявления ще бъдат разгледани в съответствие с разпоредбите на действащия Закон 2289/1995 и гръцкото зако­
нодателство и предвид на продължаващата необходимост от постоянно, обстойно, ефективно и безопасно проучване за 
определяне на залежите на Гърция от нефт и газ и експлоатацията им с необходимото внимание към опазването на окол­
ната среда.

ΕΔΕΥ ΑΕ ще сключи споразумение за участъците с избрания кандидат въз основа на договорености за заплащане на кон­
цесионно възнаграждение/такса (концесионен договор). Концесионният договор, който трябва бъде подписан от ΕΔΕΥ ΑΕ, 
ще бъде одобрен от министъра на околната среда и енергетиката. Без това одобрение договорът ще бъде нищожен и няма 
да произведе правно действие.

Срокът за подаване на заявления е първият работен ден след период от деветдесет (90) дни от датата на публикуване на 
настоящото обявление за тръжна процедура в Официален вестник на Европейския съюз.

Заявленията, подадени в ΕΔΕΥ ΑΕ след посочената дата, няма да бъдат разглеждани.

Заявленията следва да се подават до:

Ελληνική Διαχειριστική Εταιρεία Υδρογονανθράκων ΑΕ
Λεωφόρος Μεσογείων 119
101 92 Атина/Αθήνα
ГЪРЦИЯ/ΕΛΛΑΔΑ

Заявленията ще бъдат разгледани въз основа на следните критерии за оценка:

i) Финансова стабилност на кандидата за осъществяване на проучването и в съответните случаи експлоатацията на въг­
леводороди във въпросните площи.

ii) Доказана техническа способност и експертен опит на кандидата.

iii) Доказан опит на оператора за извършване на операции по проучване, разработване на находища и добив (експлоата­
ция) на въглеводороди, включително в дълбоки и свръхдълбоки води.

iv) Качество на предложената работна програма и график за оценяване на цялостния потенциал на въпросните участъци.

v) Геоложки познания на кандидата за въпросните географски площи и по какъв начин кандидатът предлага (след като 
бъде избран) да извърши ефективно и безопасно проучване за въглеводороди.

vi) Опит в извършването на сондажни дейности при наличие на водороден сулфид.

vii) Способност за прилагане на система за управление на околната среда с оглед спазването на регулаторните изисква­
ния и постигане на най-високите възможни екологични показатели, както и опит при работа в екологично застра­
шени области и при поддържането на високо равнище на безопасност и защита на околната среда в области, където 
туризмът е силно развит и е от голямо значение за икономиката.

viii) Особено значение ще бъде отдадено на всяка неефективност, безотговорност или неизпълнение от страна на канди­
дата по отношение на задължения по предходни концесионни договори.

2.12.2017 г. BG Официален вестник на Европейския съюз C 411/5



ix) Елементи, които са предмет на тръжната процедура:

— минимална работна програма за проучването

— финансова гаранция

— концесионни възнаграждения

— амортизационни отчисления (%)

— премия при подписване и при добив

— обучение и техническа поддръжка

— освобождаване на първоначалния участък (%)

— такси за площ на етапа на проучване и етапа на експлоатация.

Кандидатите, за които се установи, че отговарят на техническите и финансовите критерии, ще бъдат поканени да се състе­
зават за предложените площи. Договарянето ще бъде проведено въз основа на елементите, които са предмет на тръжната 
процедура. На договарянето за площта, предназначени за участъци за проучване и добив, може да бъдат поканени 
няколко кандидата.

ΕΔΕΥ ΑΕ ще предостави правото, без да се засягат разпоредбите на член 3, параграф 6 от Директива 94/22/ЕО.

На датата на публикуване на настоящото обявление за тръжна процедура в Официален вестник на Европейския съюз 
подробни сведения и всички относими документи ще бъдат оповестени на интернет сайта на ΕΔΕΥ ΑΕ: 
www.greekhydrocarbons.gr

Карта

КАРТА И ЕЛЕМЕНТАРНИ КЛЕТКИ, ПРЕДСТАВЛЯВАЩИ ПЛОЩИТЕ НА СЪОТВЕТНИТЕ УЧАСТЪЦИ
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Известие от правителството на Република Гърция във връзка с Директива 94/22/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета относно условията за предоставяне и ползване на 

разрешения за проучване, изследване и производство на въглеводороди

(2017/C 411/05)

ОБЯВЛЕНИЕ ЗА МЕЖДУНАРОДНА ТРЪЖНА ПРОЦЕДУРА ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ И ПОЛЗВАНЕ НА РАЗРЕШЕНИЯ ЗА 
ПРОУЧВАНЕ И ЕКСПЛОАТАЦИЯ НА ВЪГЛЕВОДОРОДИ В МОРСКА ПЛОЩ НА ЗАПАД ОТ ГЪРЦИЯ („ЙОНИЙСКИ 

УЧАСТЪК“)

По силата на член 2, параграф 17, буква б) от Закон 2289/1995 за търсенето, проучването и експлоатацията на въглево­
дороди и други разпоредби, на 2 юни 2017 г. акционерното дружество „Energean Oil & Gas-ΕΝΕΡΓΕΙΑΚΗ ΑΙΓΑΙΟΥ 
ΑΝΩΝΥΜΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΕΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΥΔΡΟΓΟΝΑΝΘΡΑΚΩΝ“ е изразило пред акционерното дружество 
„Ελληνική Διαχειριστική Εταιρεία Υδρογονανθράκων ΑΕ“ (наричано по-нататък ΕΔΕΥ ΑΕ) интерес да получи разрешения за 
проучване и експлоатация на въглеводороди в морска площ на запад от Гърция („Йонийски участък“), на континенталния 
шелф на Република Гърция.

След представянето на докладна записка с препоръка от 9 юни 2017 г. от страна на ΕΔΕΥ ΑΕ (номер 655), с Решение № 
ΥΠΕΝ/ΥΠΡΓ/9269/3048/22.6.2017 министърът на околната следа и енергетиката прие горепосоченото изразяване на 
интерес и започна тръжната процедура в съответствие с член 2, параграф 17, буква б) от действащия Закон 2289/1995.

Република Гърция, действаща чрез Министерството на околната среда и енергетиката, обявява покана до другите евенту­
ални заинтересовани страни да участват в тази тръжна процедура.

Наличната изключителна площ е представена на картата и е определена чрез следните географски координати:

Площ Географска дължина Географска ширина

Йонийско море 19° 35′ 00″ E 39° 40′ 00″ N

19° 35′ 00″ E 39° 35′ 00″ N

19° 40′ 00″ E 39° 35′ 00″ N

19° 40′ 00″ E 39° 30′ 00″ N

19° 45′ 00″ E 39° 30′ 00″ N

19° 45′ 00″ E 39° 25′ 00″ N

19° 50′ 00″ E 39° 25′ 00″ N

19° 50′ 00″ E 39° 20′ 00″ N

20° 05′ 00″ E 39° 20′ 00″ N

20° 05′ 00″ E 39° 05′ 00″ N

20° 30′ 00″ E 39° 05′ 00″ N

20° 30′ 00″ E 39° 00′ 00″ N

20° 35′ 00″ E 39° 00′ 00″ N

20° 35′ 00″ E 38° 50′ 00″ N

20° 30′ 00″ E 38° 50′ 00″ N

20° 30′ 00″ E 38° 35′ 00″ N

19° 55′ 00″ E 38° 35′ 00″ N
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Площ Географска дължина Географска ширина

19° 55′ 00″ E 38° 50′ 00″ N

19° 25′ 00″ E 38° 50′ 00″ N

19° 25′ 00″ E 39° 40′ 00″ N

19° 35′ 00″ E 39° 40′ 00″ N

Всички заявления ще бъдат разгледани в съответствие с разпоредбите на действащия Закон 2289/1995 и гръцкото зако­
нодателство и предвид на продължаващата необходимост от постоянно, обстойно, ефективно и безопасно проучване за 
определяне на залежите на Гърция от нефт и газ и експлоатацията им с необходимото внимание към опазването на окол­
ната среда.

ΕΔΕΥ ΑΕ ще сключи споразумение за участъка с избрания кандидат въз основа на договорености за заплащане на конце­
сионно възнаграждение/такса (по концесионен договор). Концесионният договор, който трябва бъде подписан от ΕΔΕΥ 
ΑΕ, ще бъде одобрен от министъра на околната среда и енергетиката. Без това одобрение договорът ще бъде нищожен 
и няма да произведе правно действие.

Срокът за подаване на заявления е първият работен ден след период от деветдесет (90) дни от датата на публикуване на 
настоящото обявление за тръжна процедура в Официален вестник на Европейския съюз.

Заявленията, подадени в ΕΔΕΥ ΑΕ след посочената дата, няма да бъдат разглеждани.

Заявленията следва да се подават до:

Ελληνική Διαχειριστική Εταιρεία Υδρογονανθράκων ΑΕ
Λεωφόρος Μεσογείων 119
101 92 Athens/Αθήνα
GREECE/ΕΛΛΑΔΑ

Заявленията ще бъдат разгледани въз основа на следните критерии за оценка:

i) Финансова стабилност на кандидата за осъществяване на проучването и в съответните случаи експлоатацията на въг­
леводороди във въпросната площ.

ii) Доказана техническа способност и експертен опит на кандидата.

iii) Доказан опит на оператора за извършване на операции по проучване, разработване на находища и добив (експлоата­
ция) на въглеводороди, включително в дълбоки и свръхдълбоки води.

iv) Качество на предложената работна програма и график за оценяване на цялостния потенциал на въпросния участък.

v) Геоложки познания на кандидата за въпросната географска площ и по какъв начин кандидатът предлага (след като 
бъде избран) да извърши ефективно и безопасно проучване за въглеводороди.

vi) Опит в извършването на сондажни дейности при наличие на водороден сулфид.

vii) Способност за прилагане на система за управление на околната среда с оглед спазването на регулаторните изисква­
ния и постигане на най-високите възможни екологични показатели, както и опит при работа в екологично застра­
шени области и при поддържането на високо равнище на безопасност и защита на околната среда в области, където 
туризмът е силно развит и е от голямо значение за икономиката.

viii) Особено значение ще бъде отдадено на всяка неефективност, безотговорност или неизпълнение от страна на канди­
дата по отношение на задължения по предходни концесионни договори.

ix) Елементи, които са предмет на тръжната процедура:

— минимална работна програма за проучването

— финансова гаранция

— концесионни възнаграждения

— амортизационни отчисления (%)

— премия при подписване и при добив

— обучение и техническа поддръжка
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— освобождаване на първоначалната площ на участъка (%)

— такси за площ на етапа на проучване и етапа на експлоатация.

Кандидатите, за които се установи, че отговарят на техническите и финансовите критерии, ще бъдат поканени да се състе­
зават за предложената площ. Договарянето ще бъде проведено въз основа на елементите, които са предмет на тръжната 
процедура. На договарянето за площта, предназначена за участък за проучване и добив, може да бъдат поканени няколко 
кандидата.

ΕΔΕΥ ΑΕ ще предостави правото, без да се засягат разпоредбите на член 3, параграф 6 от Директива 94/22/ЕО.

На датата на публикуване на настоящото обявление за тръжна процедура в Официален вестник на Европейския съюз 
подробни сведения и всички относими документи ще бъдат оповестени на интернет сайта на ΕΔΕΥ ΑΕ: 
www.greekhydrocarbons.gr

Карта

КАРТА И ЕЛЕМЕНТАРНИ КЛЕТКИ, ПРЕДСТАВЛЯВАЩИ ПЛОЩТА НА УЧАСТЪКА
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Актуализиране на списъка на гранично-пропускателните пунктове, посочени в член 2, параграф 8 
от Регламент (ЕС) 2016/399 на Европейския парламент и на Съвета относно Кодекс на Съюза за 

режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) (1)

(2017/C 411/06)

Публикуването на списъка с гранично-пропускателните пунктове, посочени в член 2, параграф 8 от Регламент (ЕС) 
2016/399 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. относно Кодекс на Съюза за режима на движение на 
лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) (2), се основава на информацията, предоставена от държавите 
членки на Комисията в съответствие с член 39 от Кодекса на шенгенските граници (кодифициран текст).

Освен настоящата публикация в Официален вестник, актуализиран вариант на списъка се помества ежемесечно на интер­
нет страницата на Генерална дирекция „Миграция и вътрешни работи“.

ФРАНЦИЯ

Заменяне на информацията, публикувана в ОВ C 120, 13.4.2017 г.

СПИСЪК НА ГРАНИЧНИ КОНТРОЛНО-ПРОПУСКАТЕЛНИ ПУНКТОВЕ

Въздушни граници

(1) Ajaccio-Napoléon-Bonaparte

(2) Albert-Bray

(3) Angers-Marcé

(4) Angoulême-Brie-Champniers

(5) Annecy-Methet

(6) Auxerre-Branches

(7) Avignon-Caumont

(8) Bâle-Mulhouse

(9) Bastia-Poretta

(10) Beauvais-Tillé

(11) Bergerac-Dordogne-Périgord

(12) Béziers-Vias

(13) Biarritz-Pays Basque

(14) Bordeaux-Mérignac

(15) Brest-Bretagne

(16) Brive-Souillac

(17) Caen-Carpiquet

(18) Calais-Dunkerque

(19) Calvi-Sainte-Catherine

(20) Cannes-Mandelieu

(21) Carcassonne-Salvaza

(22) Châlons-Vatry

(23) Chambéry-Aix-les-Bains

(24) Châteauroux-Déols

(25) Cherbourg-Mauperthus

(1) Вж. списъка на предишните публикации в края на тази актуализация.
(2) OВ L 77, 23.3.2016 г., стp. 1.
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(26) Clermont-Ferrand-Auvergne

(27) Colmar-Houssen

(28) Deauville-Normandie

(29) Dijon-Longvic

(30) Dinard-Pleurtuit-Saint-Malo

(31) Dôle-Tavaux

(32) Épinal-Mirecourt

(33) Figari-Sud Corse

(34) Grenoble-Alpes-Isère

(35) Hyères-le Palivestre

(36) Paris-Issy-les-Moulineaux

(37) La Môle – Saint-Tropez, (отворен от 15 юни до 30 септември)

(38) La Rochelle- Île de Ré

(39) Laval-Entrammes

(40) Le Havre-Octeville

(41) Le Mans-Arnage

(42) Le Touquet-Côte ďOpale

(43) Lille-Lesquin

(44) Limoges-Bellegarde

(45) Lorient-Lann-Bihoué

(46) Lyon-Bron

(47) Lyon-Saint-Exupéry

(48) Marseille-Provence

(49) Metz-Nancy-Lorraine

(50) Monaco-Héliport

(51) Montpellier-Méditérranée

(52) Nantes-Atlantique

(53) Nice-Côte d'Azur

(54) Nîmes-Garons

(55) Orléans-Bricy

(56) Orléans-Saint-Denis-de-l'Hôtel

(57) Paris-Charles de Gaulle

(58) Paris-le Bourget

(59) Paris-Orly

(60) Pau-Pyrénées

(61) Perpignan-Rivesaltes

(62) Poitiers-Biard

(63) Quimper-Pluguffan (отворен от началото на май до началото на септември)

(64) Rennes Saint-Jacques
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(65) Rodez-Aveyron

(66) Rouen-Vallée de Seine

(67) Saint-Brieuc-Armor

(68) Saint- Étienne Loire

(69) Saint-Nazaire-Montoir

(70) Strasbourg-Entzheim

(71) Tarbes-Lourdes-Pyrénées

(72) Toulouse-Blagnac

(73) Tours-Val de Loire

(74) Troyes-Barberey

Морски граници

(1) Ajaccio

(2) Bastia

(3) Bayonne

(4) Bordeaux

(5) Boulogne

(6) Brest

(7) Caen-Ouistreham

(8) Calais

(9) Cannes-Vieux Port

(10) Carteret

(11) Cherbourg

(12) Dieppe

(13) Douvres

(14) Dunkerque

(15) Granville

(16) Honfleur

(17) La Rochelle-La Pallice

(18) Le Havre

(19) Les Sables-d'Olonne-Port

(20) Lorient

(21) Marseille

(22) Monaco-Port de la Condamine

(23) Nantes-Saint-Nazaire

(24) Nice

(25) Port-de-Bouc-Fos/Port-Saint-Louis

(26) Port-la-Nouvelle

(27) Port-Vendres

(28) Roscoff
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(29) Rouen

(30) Saint-Brieuc

(31) Saint-Malo

(32) Sète

(33) Toulon

Сухоземни граници

(1) Gare de Bourg Saint Maurice (отворен от началото на декември до средата на април)

(2) Gare de Moutiers (отворен от началото на декември до средата на април)

(3) Gare d'Ashford International

(4) Gare d'Avignon-Centre

(5) Cheriton/Coquelles

(6) Gare de Chessy-Marne-la-Vallée

(7) Gare de Fréthun

(8) Gare de Lille-Europe

(9) Gare de Paris-Nord

(10) Gare de Saint-Pancras

(11) Gare d' Ebsfleet

(12) Pas de la Case-Porta

Списък с предишните публикации

ОВ C 316, 28.12.2007 г., стр. 1.

ОВ C 134, 31.5.2008 г., стр. 16.

ОВ C 177, 12.7.2008 г., стр. 9.

ОВ C 200, 6.8.2008 г., стр. 10.

ОВ C 331, 31.12.2008 г., стр. 13.

ОВ C 3, 8.1.2009 г., стр. 10.

ОВ C 37, 14.2.2009 г., стр. 10.

ОВ C 64, 19.3.2009 г., стр. 20.

ОВ C 99, 30.4.2009 г., стр. 7.

ОВ C 229, 23.9.2009 г., стр. 28.

ОВ C 263, 5.11.2009 г., стр. 22.

ОВ C 298, 8.12.2009 г., стр. 17.

ОВ C 74, 24.3.2010 г., стр. 13.

ОВ C 326, 3.12.2010 г., стр. 17.

ОВ C 355, 29.12.2010 г., стр. 34.

ОВ C 22, 22.1.2011 г., стр. 22.

ОВ C 37, 5.2.2011 г., стр. 12.

ОВ C 149, 20.5.2011 г., стр. 8.

ОВ C 190, 30.6.2011 г., стр. 17.

ОВ C 203, 9.7.2011 г., стр. 14.

ОВ C 210, 16.7.2011 г., стр. 30.

ОВ C 271, 14.9.2011 г., стр. 18.

ОВ C 356, 6.12.2011 г., стр. 12.

ОВ C 111, 18.4.2012 г., стр. 3.

ОВ C 183, 23.6.2012 г., стр. 7.

ОВ C 313, 17.10.2012 г., стр. 11.

ОВ C 394, 20.12.2012 г., стр. 22.

ОВ C 51, 22.2.2013 г., стр. 9.
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ОВ C 167, 13.6.2013 г., стр. 9.

ОВ C 242, 23.8.2013 г., стр. 2.

ОВ C 275, 24.9.2013 г., стр. 7.

ОВ C 314, 29.10.2013 г., стр. 5.

ОВ C 324, 9.11.2013 г., стр. 6.

ОВ C 57, 28.2.2014 г., стр. 4.

ОВ C 167, 4.6.2014 г., стр. 9.

ОВ C 244, 26.7.2014 г., стр. 22.

ОВ C 332, 24.9.2014 г., стр. 12.

ОВ C 420, 22.11.2014 г., стр. 9.

ОВ C 72, 28.2.2015 г., стр. 17.

ОВ C 126, 18.4.2015 г., стр. 10.

ОВ C 229, 14.7.2015 г., стр. 5.

ОВ C 341, 16.10.2015 г., стр. 19.

ОВ C 84, 4.3.2016 г., стр. 2.

ОВ C 236, 30.6.2016 г., стр. 6.

ОВ C 278, 30.7.2016 г., стр. 47.

ОВ C 331, 9.9.2016 г., стр. 2.

ОВ C 401, 29.10.2016 г., стр. 4.
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ОВ C 32, 1.2.2017 г., стр. 4.

ОВ C 74, 10.3.2017 г., стр. 9.

ОВ C 120, 13.4.2017 г., стр. 17.

ОВ C 152, 16.5.2017 г., стр. 5.

C 411/14 BG Официален вестник на Европейския съюз 2.12.2017 г.



Производство по ликвидация — Решение за откриване на производство по ликвидация на 
дружество East-West Assekuranz AG

(2017/C 411/07)

Публикация в съответствие с член 280 от Директива 2009/138/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 25 ноември 
2009 г. относно започването и упражняването на застрахователна и презастрахователна дейност (Платежоспособност II)

Застрахователно предприятия East-West Assekuranz AG,
Mauerstraße 83/84
10117 Berlin
GERMANY

Дата, влизане в сила и същност на решението Решение на Amtsgericht Charlottenburg от 1 октомври 2017 г. за отк­
риване на производство по ликвидация

Компетентни органи Amtsgericht Charlottenburg (районен съд Шарлотенбург)
Amtsgerichtsplatz 1
14057 Berlin
GERMANY

Надзорен орган Bundesanstalt für Finanzdienstleistungsaufsicht (Федерална служба за 
надзор на финансовите услуги)
Graurheindorfer Straße 108
53117 Bonn
GERMANY

Назначен управител (синдик) Адвокат д-р Björn Gehde,
c/o RAe Hilgers&Partner
Goethestraße 85
10623 Berlin
GERMANY

Тел. +49 303157530

Приложимо право Германско право —
Insolvenzordnung (InsO) (закон за несъстоятелността)
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V
(Становища)

ПРОЦЕДУРИ, СВЪРЗАНИ С ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА В ОБЛАСТТА 
НА КОНКУРЕНЦИЯТА

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Предварително уведомление за концентрация

(Дело M.8611 — Smithfield/Pini Polonia)

(текст от значение за ЕИП)

(2017/C 411/08)

1. На 27 ноември 2017 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— Smithfield Foods, Inc. („Smithfield“, САЩ); непряко дъщерно дружество на WH Group Limited, изцяло собственост 
на WH Group Limited;

— Pini Polonia Sp. z o.o. („Pini Polonia“, Полша).

Smithfield придобива по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от Регламента за сливанията контрол над цялото 
предприятие Pini Polonia.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— Smithfield се занимава предимно с производство и клане на свине и преработка и дистрибуция на опаковано месо 
и прясно свинско месо чрез дъщерните си дружества и филиалите си в САЩ, Мексико, Полша, Румъния 
и Обединеното кралство;

— Pini Polonia експлоатира една-единствена кланица за свине, която се намира в Kutno, Полша. Освен с клане на свине, Pini 
Polonia се занимава с доставки на свинско месо на търговци на дребно и на предприятия за допълнителна преработка.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че операцията, за която е уведомена, би могла да попадне 
в приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната опера­
ция. Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. 
Моля, винаги посочвайте следния референтен номер:

M.8611 — Smithfield/Pini Polonia

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте коорди­
натите за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 (Регламент за сливанията).
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